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oplysninger om industrielle, kommercielle el- 
ler videnskabelige erfaringer. 

4. Bestemmelserne i stykke 1 og 2 skal ikke 
finde anvendelse, hvis royaltybeløbets retmæs- 
sige ejer, der er hjemmehørende i en kontràhe- 
rende stat, i den anden kontraherende stat, 
hvorfra royaltybeløbet hidrører, driver er- 
hvervsvirksomhed gennem et der beliggende 
fast driftssted eller udøver frit erhverv i denne 
anden stat fra et der beliggende fast sted, og 
den rettighed eller det formuegode, som ligger 
til grund for de betalte royalties, har direkte 
forbindelse med sådant fast driftssted eller fast 
sted. I så fald skal bestemmelserne i henholds- 
vis artikel 7 eller artikel 14 finde anvendelse. 

5. Royalties skal anses for at hidrøre fra en 
kontraherende stat, når de betales af en per- 
son, der er hjemmehørende i denne stat. Hvis 
imidlertid den person, der betaler nævnte roy- 
alties, hvad enten han er hjemmehørende i en 
kontraherende stat eller ikke, i en kontraheren- 
de stat har et fast driftssted eller et fast sted, og 
sådanne royalties afholdes af dette faste drifts- 
sted eller faste sted, skal sådanne royalties an- 
ses for at hidrøre fra den stat, i hvilken det fa- 
ste driftssted eller det faste sted er beliggende. 

6. I tilfælde, hvor en særlig forbindelse mel- 
lem den, der betaler, og den retmæssige ejer, 
eller mellem disse og en tredje person, bevir- 
ker, at royaltybeløbet, når hensyn tages til den 
anvendelse, rettighed eller oplysning, for hvil- 
ken det er betalt, overstiger det beløb, som vil- 
le være blevet aftalt mellem den, der betaler og 
den retmæssige ejer, såfremt den nævnte for- 
bindelse ikke havde foreligget, skal bestem- 
melserne i denne artikel alene finde anvendel- 
se på det sidstnævnte beløb. I så fald skal den 
overskydende del af betalingerne kunne be- 
skattes i overensstemmelse med lovgivningen i 
hver kontraherende stat under behørig hensyn- 
tagen til de øvrige bestemmelser i denne over- 
enskomst. 

7. Bestemmelserne i denne artikel skal ikke 
finde anvendelse, hvis de kompetente myndig- 
heder bliver enige om, at de rettigheder, der 
ligger til grund for de betalte royalties, var stif- 
tet eller overdraget med det hovedformål at 
opnå en fordel efter denne artikel. I det tilfæl- 
de skal bestemmelserne i lovgivningen i den 
kontraherende stat, hvorfra nævnte royalties 
hidrører, finde anvendelse. 

Artikel 13 

Kapitalgevinster 

1. Fortjeneste, som en person, der er hjem- 
mehørende i en kontraherende stat, erhverver 
ved afståelse af fast ejendom, som omhandlet i 
artikel 6, og som er beliggende i den anden 
kontraherende stat, kan beskattes i denne an- 
den stat. 

2. Fortjeneste ved afståelse af aktier eller an- 
dre rettigheder i et selskab, hvis aktiver, direk- 
te eller indirekte, hovedsageligt består af fast 
ejendom, der er beliggende i en kontraherende 
stat, eller af enhver anden rettighed, som ved- 
rører sådan fast ejendom, kan beskattes i den- 
ne stat. I dette stykke skal fast ejendom, der 
anvendes af et selskab i dets industrielle, kom- 
mercielle eller landbrugsmæssige aktiviteter 
eller i udøvelsen af frit erhverv, ikke tages i be- 
tragtning. 

3. Ud over fortjeneste, der beskattes i over- 
ensstemmelse med bestemmelserne i de foran- 
stående stykker i denne artikel, kan fortjeneste, 
som en person, der er hjemmehørende i en 
kontraherende stat, erhverver ved afståelse af 
aktier, andele, eller andre rettigheder i kapita- 
len i et selskab, der er hjemmehørende i den 
anden kontraherende stat, beskattes i denne 
anden kontraherende stat, hvis modtageren af 
fortjenesten, direkte eller indirekte, gennem 
den 12-måneders periode, der går forud for af- 
ståelsen, har ejet mindst 25 pet. af kapitalen i 
dette selskab. 

4. Fortjeneste ved afståelse af rørlig ejen- 
dom, der udgør en del af erhvervsformuen i et 
fast driftssted, som et foretagende i en kontra- 
herende stat har i den anden kontraherende 
stat, eller rørlig ejendom, der vedrører et fast 
sted, som en person, der er hjemmehørende i 
en kontraherende stat, har til rådighed i den 
anden kontraherende stat til udøvelse af frit er- 
hverv, herunder sådan fortjeneste ved afståelse 
af sådant fast driftssted (særskilt eller sammen 
med hele foretagendet), eller af et sådant fast 
sted, kan beskattes i denne anden stat. 

5. Fortjeneste ved afståelse af skibe eller 
luftfartøjer eller containere, der anvendes i in- 
ternational trafik, eller rørlig ejendom, der 
vedrører driften af sådanne skibe eller luftfar- 
tøjer, eller brug af sådanne containere, kan 
kun beskattes i den kontraherende stat, hvori 
foretagendet er hjemmehørende. 

6. For så vidt angår fortjeneste, der erhver- 
ves af et luftfartskonsortium eller anden form 


